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Contexte et objectifs de la réunion
Context and objectives of the meeting

2014-2021

2022-2029

Agenda 2030

Stratégie à moyen-terme 
Medium-term strategy
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Atteintes à la diversité culturelle
Attacks against cultural diversity

 Destructions intentionnelles du 
patrimoine 
Intentional destruction of heritage

 Atteintes à la liberté d’expression y 
compris culturelle 
Attacks on freedom of expression   
including cultural expression

 Discrimination ethnique, religieuse et de 
genre, exclusion 
Ethnic, religious and gender
discriminitation and exclusion

Environnement global – tendances et enjeux
Global environment - trends and issues
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Environnement global – tendances et enjeux
Global environment - trends and issues

31
Personnes sont déplacées
chaque minute 
People are displaced 
every minute

85%
Sont hébergées par des 
régions en
développement
Hosted by developing 
regions

UNHCR

Déplacements de populations
Population displacement
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Environnement global – tendances et enjeux
Global environment - trends and issues
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Urbanisation rapide 
Fast urbanization
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Environnement global – tendances et enjeux
Global environment - trends and issues

En 1998-2017, les pays 
touchés par des 
catastrophes climatiques ont 
subi des pertes 
économiques directes 
évaluées à 2 245 milliards de 
dollars des États-Unis

In 1998-2017, countries 
affected by climate disasters 
suffered direct economic 
losses estimated at $2,245 
billion

UNDRR

Catastrophes naturelles et changement climatique
Natural disasters and climate change
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Environnement global – tendances et enjeux
Global environment - trends and issues

La révolution numérique 
The digital revolution

 Affecte la circulation des 
idées et l’accès équitable à la 
culture 
Impacts the circulation of 
ideas and equitable access to 
culture
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Définir les orientations stratégiques
Charting strategic orientationsic orientations

Quel rôle les Etats membres souhaitent-
ils confier à l’UNESCO dans le domaine 
de la culture, aux conventions, aux 
programmes et outils qui leur sont 
associés, afin de répondre à l’Agenda 
2030?

What role do Member States wish to 
assign to UNESCO in the field of culture, 
to the conventions, programmes and 
tools associated with them, in order to 
respond to the 2030 Agenda?
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Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection

1. Sur quels programmes s’appuyer pour valoriser la diversité culturelle et le 
pluralisme, défendre l’inclusion, l’accès à la culture, au patrimoine, aux 
savoirs, notamment avec le Secteur de l’Education (ODD 4, 11, 16) ?

What programmes should be implemented to value cultural diversity and 
pluralism, defend inclusion, access to culture, heritage and knowledge, 
notably with the Education Sector (SDGs 4, 11, 16)?
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2. Quels leviers utiliser pour défendre les libertés fondamentales dont l’accès à 
la culture, y compris sous la forme numérique, le droit à participer à la vie 
culturelle, l’égalité des genres et la liberté d’expression, notamment avec le 
Secteur de la communication (ODD 5, 16) ?

What levers can be used to defend fundamental freedoms such as access to 
culture, including in digital form, the right to participate in cultural life, 
gender equality and freedom of expression, notably with the Information 
and Communication Sector (SDGs 5, 16)?

Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection
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3. Quelle place donner à la protection des ressources culturelles et naturelles 
et à la résilience face aux catastrophes naturelles et au changement 
climatique, en particulier dans les Petits Etats Insulaires en Développement 
et en Afrique, notamment avec le Secteur des Sciences (ODD 13, 14, 15) ?

What actions should be taken to support the protection of cultural and 
natural resources and resilience to natural disasters and climate change, 
particularly in Small Island Developing States and Africa, notably with the 
Science Sector (SDGs 13, 14, 15)?

Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection
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Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection

4. Comment tirer profit de l’innovation, du développement de l’économie 
créative et du numérique, notamment dans les villes, pour lutter contre 
l’exclusion, la pauvreté, les inégalités - y compris entre les genres (ODD 5, 8, 
10, 11, 17) ?

How can innovation, the development of the creative economy and digital 
technology, particularly in cities, be used to combat exclusion, poverty and 
inequality - including gender inequality (SDGs 5, 8, 10, 11, 17)?
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5. Comment mieux appuyer l’élaboration de politiques publiques et renforcer 
les capacités humaines et institutionnelles pour leur mise en œuvre au 
niveau national tout en assurant leur suivi au niveau global (ODD 2, 4, 5, 6, 
8, 10, 11, 13, 14, 15, 16) ?

How can we better support the development of public policies and 
strengthen human and institutional capacities for their implementation at 
the national level, while ensuring their monitoring at the global level (SDGs 
2, 4, 5, 6, 8, 10, 11, 13, 14, 15, 16)?

Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection
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Afrique, Egalité des genres
Accès à la culture, libertés 
fondamentales, diversité culturelle et 
biologique, catastrophes naturelles et 
changement climatique, urbanisation…

Africa, Gender Equality
Access to culture, fundamental 
freedoms, cultural and biological 
diversity, natural disasters and climate 
change, urbanization...

Quelques pistes de réflexion
Some ideas for reflection
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Enseignements des évaluations
Lessons from evaluations

L'UNESCO possède un avantage comparatif significatif 
grâce aux conventions culturelles, qui lui permettent de 
servir d’instance de référence et de concertation au 
niveau mondial dans le domaine de la culture

UNESCO has a significant comparative advantage 
through its culture conventions, which enable it to serve 
as a global reference and consultative body in the field 
of culture

Evaluations de l’action normative dans le domaine de la culture
Evaluations of normative action in culture
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Enseignements des évaluations
Lessons from evaluations

Les interventions au niveau des pays sont en phase avec 
les priorités nationales et régionales
Country-level interventions are well-aligned with 
national and regional priorities

L’attachement à renforcer les capacités humaines et 
institutionnelles est manifeste
There is a clear commitment to human and institutional 
capacity building

Evaluation MOPAN
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Débat
Debate
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